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PROCEDURE RELATIVE A L’ADMISSION DEROGATOIRE EN DOCTORAT 

PROCEDURE FOR DEROGATORY ADMISSION TO THE PhD 

 

Arrêté du 25 mai 2016 fixant le cadre national de la formation et les modalités conduisant à la délivrance du diplôme 

national de doctorat, article 11 alinéas 2 et 3 : 

« Pour être inscrit en doctorat, le candidat doit être titulaire d’un diplôme national de master ou d’un autre diplôme conférant le grade 

de master, à l’issue d’un parcours de formation établissant son aptitude à la recherche. 

Si cette condition de diplôme n’est pas remplie, le chef d’établissement peut, par dérogation et sur proposition du conseil de l’école 

doctorale, inscrire en doctorat des étudiants ayant effectué à l’étranger des études d’un niveau équivalent ou bénéficiant de la 

validation des acquis prévue à l’article L. 613-5 du code de l’éducation. » 

Order of May 25, 2016 setting the national framework for training and the procedures leading to the award of the national doctoral 

diploma, Article 11 paragraphs 2 and 3: 

"To be enrolled in a doctoral program, the candidate must hold a national master's degree or another degree conferring the grade of 

master, at the end of a training program establishing his or her aptitude for research. 

If this diploma requirement is not met, the head of the institution may, by dispensation and on the proposal of the doctoral school 

council, enroll in the doctoral program students who have completed studies of an equivalent level abroad or who benefit from the 

validation of prior learning provided for in article L. 613-5 of the Education Code. " 

 

Les étudiants candidats à une inscription en doctorat et qui ne sont pas titulaires d’un diplôme de Master (ou d’un Diplôme 

d’Etudes Approfondies) français ou équivalent, notamment les étudiants titulaires de diplômes étrangers de niveau 

équivalent à au moins 5 années d’études post baccalauréat, sont invités à suivre cette procédure de demande d’inscription 

dérogatoire en doctorat.  

Students applying for a PhD who do not hold a French Master's degree (or Diplôme d'Etudes Approfondies) or equivalent, 

in particular students holding foreign diplomas equivalent to at least 5 years of post-baccalaureate studies, are invited to 

follow this procedure to apply for a derogatory PhD registration. 

 

La demande (voir modèle ci-joint) formulée à M. le Président de l’Université de Strasbourg et envoyée à l’école doctorale de 

rattachement, doit comprendre : 

The request (see attached model) made to the President of the University of Strasbourg and sent to the doctoral school to 

which the student belongs, must include : 

 

   un curriculum vitae détaillé avec liste des publications (s’il y a lieu), 

a detailed curriculum vitae with a list of publications (if applicable), 

 les candidats ne provenant pas d’une université de langue française ou anglaise, devront fournir un document 

d’un organisme agréé (exemples TOFL, TOEIC, DELF, DALF, TCF,…) certifiant qu’ils possèdent le niveau linguistique 

requis : niveau linguistique B2 du Cadre Européen commun de référence pour les langues). 

Candidates who do not come from a French or English-speaking university must provide a document from an accredited 

organization (e.g. TOFL, TOEIC, DELF, DALF, TCF, etc.) certifying that they have the required language level: B2 of the 

Common European Framework of Reference for Languages) 

  L’attestation des titres ou diplômes obtenus (avec traduction éventuellement) et de tout  

Proof of qualifications obtained (with translation if necessary) and any other document justifying the scientific, 

technical or professional training. 

  Autre document justifiant la formation scientifique, accompagnée de la liste des enseignements avec les notes et  

le nombre d’années d’étude post-bac, 

Other document justifying the scientific training, accompanied by the list of courses with grades and the number of 

years of post-bac study, 
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  les coordonnées du dernier établissement fréquenté (adresse, téléphone, mail), 

the contact information of the last institution attended (address, telephone, e-mail), 

  un exemplaire des publications (s’il y a lieu) et du mémoire ou des documents considérés équivalents par le 

candidat, même écrit dans une langue autre que le  français (si tel est le cas fournir un résumé substantiel en français), 

a copy of the publications (if any) and the thesis or documents considered equivalent by the candidate, even if written in 

a language other than French (if so, provide a substantial summary in French) 

  les avis motivés du futur directeur de thèse de l’université de Strasbourg et du directeur de l’unité de recherche 

comportant la présentation du projet de recherche, 

the reasoned opinions of the future thesis director at the University of Strasbourg and the director of the research unit, 

including a presentation of the research project 

  un extrait d’acte de naissance, 

a birth certificate, 

  une (des)lettre(s) de recommandation d’un garant scientifique (enseignant, encadrant, responsable) – si possible. 

 a letter(s) of recommendation from a scientific guarantor (teacher, supervisor, manager) - if possible. 

 

 

 Les dates de dépôt des dossiers de candidature seront fixées par les Ecoles Doctorales.  

The dates for submitting applications will be set by the doctoral schools. 

 Le conseil de l’école doctorale formulera un avis visé par le directeur qui sera transmis au chef d’établissement pour 

décision. 

The doctoral school council will formulate an opinion approved by the director, which will be sent to the head of the institution 

for decision. 

 La réponse est notifiée au candidat par courrier avec copie aux directeurs de l’Unité de recherche et de l’école doctorale. 

The applicant is notified of the decision by mail, with a copy to the directors of the research unit and the doctoral school. 

 

 

L’autorisation accordée ne constitue pas une inscription. Celle-ci devra être effectuée au en ligne ou au Pôle Scolarité du 

Collège doctoral avec prise de rendez-vous. 

The authorization granted does not constitute a registration. This must be done online or at the Pôle Scolarité of the Collège 

doctoral with an appointment. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FORMULAIRE A COMPLETER ET DEVANT ACCOMPAGNER LE DOSSIER 

 

Monsieur le Président, 

 

Je soussigné (e)  _________________________________________________________________________________________________  

né (e) le   ____________________________________________ à  __________________________________________________________  

nationalité  ______________________________________________________________________________________________________       

adresse :  ________________________________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________ Tél:  ______________________________________________________  

Courriel :  _______________________________________________________ @ ______________________________________________  

 

ai l'honneur de vous demander de bien vouloir m'accorder l'autorisation de m'inscrire  

à l'Université de Strasbourg et d'y préparer 

un DOCTORAT de  _________________________________________________________________________________________________   

sous la direction de :  _____________________________________________________________________________________________  

(indiquer Nom et Prénom du Directeur de Thèse) 

 

ECOLES DOCTORALES : 

 
 ED 519 - Sciences de l’Homme et des sociétés- 

Perspectives européennes 

 ED 520   – Humanités 

 ED 101 – Sciences juridiques 
 ED 182 – Physique et chimie physique 

 ED 221 – Augustin Cournot 

 

 

 
 ED 222 - Sciences chimiques 

 ED 269 - Mathématiques, sciences de l’information et de 

l’ingénieur 

 ED 413 – Sciences de la terre et de l’environnement 

 ED 414 – Sciences de la vie et de la santé 
 ED 270 – Théologie et sciences religieuses 

 

 

MOTIVATIONS PERSONNELLES : 

 __________________________________________________________________________________________________________________  

 __________________________________________________________________________________________________________________  

 __________________________________________________________________________________________________________________  

MODE DE FINANCEMENT DE LA THESE : 

 _________________________________________________________________________________________________________________________________  

 _________________________________________________________________________________________________________________________________  

 _________________________________________________________________________________________________________________________________  

 

TITRES OBTENUS 

 

Diplôme Université d’obtention Date d’obtention 

   

   

   

   

   

 

     Fait à __________________, le _______________   

  Signature : 


